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POLITIKA! és VEGYES TARTALMI' MEGYEI KÖZLÖNY. 
Megjelenik hetenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: 
Muzsik és Pitrtlics könjv- < s konyotudájában, Scltöo Adolf könyvkereskedésében, Hay Sándor dobánytözsdéjében, 

valamint hirdetések s nyílttéri közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban.
Egy szám 10 kr.

Szerkesztőségi iroda és 
kiadóhivatal:

Csendes-utcza, Tóth-íéle 
házban, 

hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők.
Bérmentetlen leveleznem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak vi38za.

Szerkesztővel értekezhetni: 
ti. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.
j

A tanév végén.
Befejezéséhez közeledik az iskolai 

tanév. — néhány nap múlva bezárul
nak amaz épület kapui, melyben a 
hazai ifjúság első kiképeztetését nyerni, 
haza, alkotmány iránti szeretetnek első 
sugaimaií magába szívni van hivatva.

A zombori gyinnasimn szép pa
lotája azonképen bezárul, mint a lobbi, 
s majd az éven at kifejtett munkás
ságról jelentest fog adni közönségünk
nek az „értesítő", — m -iyet ismertetni 
kötelességünknek tartjuk.

Nincs szándékunk ezúttal paeda- 
góg'ai szempontból elme futtatást tar
tani a tanév fölött, — és ha vannak 
észrevételeink a tanrendszer s a tanári 
kar működésére nézve, majd elmondjuk 
azokat alkalmasabb időben.

Ezúttal egyéb fontos okok kész
tetnek arra, hogy gimnasiumi ifjusá 
gunk érdekeben néhány szót hangoz 
lassúnk, melyek íőkép dr. Margalits 
Ede úrhoz, mint gimn. igazgatóhoz, 
inkább kérelem gyanánt, mint fed 
déskép szólallak, — s szólallak most, 
a tanév befejeztével azért, mert más 
alkalommal félre magyarázhatók is len
nének.

Indított pedig bennünket e néhány 
sor megírására az a beszéd, melyet 
az igazgató ur a minap a koronázási 

ünnepély évfordulója alkalmából a ta 
Hitványokhoz intézett.

Nem akartunk mindjárt fölszólalni, 
mert sokkal jelontekteleuebb hatást tu
lajdonítunk e beszédnek, mintsem el 
lensulyozásával sietni szükségesnek 
tarthattuk volna, de másrészt, mi egy 
gimnasiumi igazgató tekintélyei minden 
körülmények közölt föntartani, óvni s 
támogatni óhajtjuk.

Azon pillanatban, hogy dr. Mar
galits Ede ur gimn igazgatóvá nevez
tetett ki, letűnt a politikai szereples 
teréről, melyen aratott babérait époly 
kevéssé irigyelheti bárki, mint a mily 
kevéssé szabad kineveztelését eredmé
nyeként tekintenünk.

Egy gimn. igazgazgató állásával 
meg nem fér a helyi politika hulláma
iban eviozkélni, s mi szerencsésnek 
tartjuk a kormány választását oly 
szempontból, mely dr. Margalitsnak 
politikai közreműködését lehetetlenné 
tenni, ót egyedül a paedagógia térén 
megtartani czelozta.

Mint gimn. igazgatótól tehat mél
tán elvárjuk s elvártuk volna, hogy dr. 
Margalits Ede semminemű körülmé
nyek között olyan ténykedést nem fejt 
ki, melyért őt akár csak pusztán part
szempontból, akár az ellenkező meg 
győződós jogánál fogva kérdőre lehes
sen vonni.

Már pedig ezen fentebb jelzett 
koronázási ünnepély évfordulóján tar
tott alkalmi beszed oly tendentiákat 
árult el, melyek egy gimn. igazgató 
állásává! összeférhetetlenek, sőt azzal 
homlok-egyenest ellenkeznek.

Rá fogunk mutatni más helyen 
e beszéd ama pontjaira, melyek a leg
nagyobb mérvben kihívják a kritikát.

E beszéd az ifjúsághoz intézve 
azt a jelentőséget nyerte, melyet egy 
tekintélyes gimn igazgató az ifjúsághoz 
intézett paraenesisének tulajdonítanunk 
kell. . .

E paraenesis azonban temlentio- 
sus, s oda gravital, hogy az ifjúságból 
kiölje a hatalommal szemben a függet
len s önálló gondolkozásra való hajla
mot . .

Uzélja ifjúságunkból hajlongó, — 
csuszó-mászó férfiakat nevelni, — kik 
mindig a helyzetnek s az uralkodó 
tényeknek hódolnak, a kik mindig 
megalkúsznak lelkiismeretükkel.

Erre vall a magyar történelem 
négy rendbeli nagy horderejű momen
tumának fölsorolása, kirekesztve innen 
a 48-as Bzabadságharczot, mely a fél
reértések egész lánczolatát teremte 
meg, mely mindent elpusztítással fe
nyegetett, mely — legalább e beszéd 
szelleme szerint — ódiózus s végzetes 
volt a nemzetre nézve.

És ily n y i I a t k o z a t o t tesz egy 
gimn. igazgató akkor, midőn a magyar 
48 as honvédek sírjának’ megkoszorú
zása alkalmával Janszky megkoszorúzza 
llentzi szobrát, s midón e vakmerő 
sértést oly kitörése követte a nemzeti 
haragnak, oly nyilvánulása a rajongá
sig menő kegyeletnek a 48 as szabad- 
ságharcz iránt, a mely az uralkodó 
kormány székét megingatta, a mely 
csaknem végzetessé vált a monar
chiára.

Nemcsak ily körülmények között, 
de békésebb időkben se lett volna sza
bad egy gimn. igazgatónak a 48-as 
szabadságharczról ily értelemben nyi
latkozni tanítványai előtt.

8 bármennyire kellemetlen is ránk
nézve, hogy dr. Margalits Ede urat, 
a gimn. igazgatót, a ki uj állásával 
járó kötelességeit tán még nem tanul 
mányozta kellőkép, imitt nyilvánosán 
figyelmeztetjük beszédének helytelen 
irányára, mégis meg kellett ezt ten
nünk, meg kellett a 48-as szabadság
harca iránti általános kegyelet szem
pont iából, de meg kellett főkép a 
vére való tekintettel is tennünk.

Figyelmeztetnünk kell dr. Máig; 
lits Ede urat arra, hogy nagy tóv. - 
(lésben van akkor, ha azt hiszi, hogy 
az a kormány, melynek kegyeit több

A „Zombor és Vidéke* * tárcsája.
A játszó társak- 

(Folytatás.)
A nagybácsi utána sompolygott, s lát

ván mit miivel János, hozzá lépett, » vi
gasztalni igyekezett

János rá »e hederitett, vsak sírt, sírt, 
és nagyokat aóhajtva odább állott Bátya 
látva hogy nem lehet vele bízni, tovább 
ment, s rázta tisztes fejét, motyogván olyas
mit, hogy : majd megjön az esze, ha az első 
felinduláson túl esik ! Ezzel az öreg ur 
bement; János pedig egy terebélyes diófa 
alatt zokogott.

* «•
Háromszor is hívták be Jánost; nem 

ment I
Mire a csillagok miliárdjai az égbolton 

tündököltek, Jánost mély álom fogta el ' 
Vájjon miről álmodhatott a szerencsétlen 
ifjú, kinek kebele egy óra előtt még telve 
volt boldogsággal, telve édes reménnyel?? 
— Gizellát látta álmában I Nagybátyja meg
unta őt bevárni, s a cselédekkel együtt le
feküdt, az ajtót nyitva hagyva, hogy majd 
a szerencsétlen János bejöhessen, ha magá
hoz tér. János nem ment be, hanem elaludt, 
s álmodott az angyali Gizelláról.

A kedves alak megjelent előtte s ő 
túlboldog volt.

„Ugyebár csak gonosz álom volt az 
egész?- mondák álmában ajkai.

Gizella oda simult hozzá, s csókolgatta 
halovány arczát.

— Egyszerre dörgő hangon szól a nagy
bácsi : „Nem álom volt! Tiszta valóság, s 
most el — el — cl innét engedetlen gyer
mekek 1 !“ — János összeborzadt, Gizella 
pedig keblére borult, s elárasztó őt köny- 
nyeivel.

A nagybácsi hangja egyszerre dörgött, 
szemei villámokat lövőitek; Gizella könyei 
záporként omlottak Jánosra.

János nagyot sóhajtott és — felébredt.
Sötét éj volt. A nagybácsit és Gizel

lát nem lehetett látni, de a dörgő hang 
szólt, s a kények egyre omlottak.

A korom sötétséget czikkázó villámok 
világították meg cgy-egy pillanatra vakító 
fényükkel. János álmodott, valójában 
pedig borzasztó vihar dúlt.

János fel akart kelni, de tagjait fá
sultság tartá bilincseiben, s lankadva dőlt 
a vizes földre. Mellében és fejében szűnt 
fájdalmat érzett, s testét a hideg borzon
gatta.

Kiáltani akart; de nem bírt I
\ isszadölt ismét és elveszte eszméletét
Hosszú, súlyos ájulásba esett, s midőn 

magához tért, szobájában volt, s nagybátyja 
és egy orvos álltak ágya körül aggódó 
arcczal.

Egyik ájulásból a másikba esett, s 
hozzátartozóit sem ismerte meg.

Az orvosok nyilatkozata szerint nagy 
mérvű áthülésböl eredt tüdő és agyvelő 
gyuladása volt, melyből nehezen, s csak a 
legnagyobb gondozás mellett lábolhat ki !

Hónapokig tartó betegségéből fellábad
va, János legelső útja Gizellához vezetett ! 
Találkozott Gizellával, de hogy mit végez
tek, nem tudja senki : elég az hozzá, bogy 
János V—ra ment a kegyesrendi szerzete
sek házaba, s ott maradt piaristának.

Mielőtt nagybátyját elhagyta volna, ez 
lelkére kötötte, hogy vigyázzon magára 
mert betegsége visszatérhet, # azonfelül az 
orvosok állítása szerint, nagy hajlama van 
a szívbajok iránt is I

Szívélyes búcsú után János elutazott, 
s V—ról irt Gizellának.

A levél röviden igy szólt : „Kedves 
Gizellám 1“

A kegyetlen sors megengedte, hogy 
kegyedet megismerjem, b ezáltal boldoggá 
tett annyira, a mennyire egy halandó a 
föld hátán boldog leheti Azt hívéin, 
boldogságom néhány rövidke év múlva te
tőpontját érendi el. — b íme a várt bol
dogság helyett a legnyomorultabb élet néz 
elém I

Múltkori találkozásunk alkalmából tud
ja kegyed, hogy az eskü, melyet jó nagy

bátyám helyettem — boldogult atyám ha
lálos ágyán tett, tiltja a frigyet, mely en
gem a menyeknek országába emelt volna e 
nyomorult világon I

Ennek ellenében mi, — nem tudva 
semmit ezen tilalomról, — egymásnak őrök 
hűséget esküvőnk ; s Isten kemény átkát 
kértük magunkra, ha eskünket megszognök !

Eskünk szent előttem, s nem fogom 
megszegni 1

Ellenben atyám óhaja is sokkal szen- 
tebb előttem, mintsem az ellen cselekedni 
tudnék 1 — A két esküt úgy vélem meg
tartani, — hogy egyik ellenében se vétsél., 
— nem boldogíthatván kegyedet, kedve*  
Gizellám; de mást se akarva boldogitni.
belépek a V- i kegyesrendiek házába s 
tanárrá képeztetom ki magamat.

így Istennek szolgálva; talán meg 
lesz bocsátva bűnöm, melyet akaratlanul 
követtem el !

A mi kegyed esküjét illeti, azt jegy
zem meg. hogy : mivel mi a két család 
közti előzetes viszonyokat nemcsak nem 
tudtuk, hanem még nem is Bejtettük, s igy 
a dolog kivihetlenségét nem is gyanítottuk, 
esküje alól — feloldozom !

Kegyed, kedves Gizellám szép, fiat .. 
életrevaló, s még boldog lehet; — én egy 
dűli örömömet ezentúl Istennek szolgálva 
lelem tel I



ízben érezte in.ír, hálás nyilvánítását 
látandja odaadó ragaszkodásának oly 
ténykedéseiben, melyek méltán kihívják 
ellene a kritikát.

Legyen o hive a kormánynak, s 
iparkodjék a kormányok iránti alázatos 
odaadás hasznosságát tanítványai előtt 
minden alkalommal tapintatosan es 
okosan hangsúlyozni, — ezért mi leg
alább. nem fogjuk korholni. Nem bán 
juk I . . .

Tegye — s vegye érte jutalmát. 
Ez az ó lelkiismeretének dolga

Tanítványairól föltesszük, hogy 
ilynemű paraonesiseit kellő értékére 
redukálják.

De azzal, hogy a történelmi igaz 
ságokat szándékosan — tévesen tűn 
teti föl, s a 67-es kiegyezést elébe 
veti a 48 as szabadságharcznak, melyet 
lehetőleg ugy tünteti föl, mint átkot s 
kárhozatot, s ezzel ellentétben a kié 
gyezést. mint üdvözítőt s egyedül 
boldogítót állítja föl, — mig egyrészt 
elferdíti a tényékét s nevetségessé vá
lik, addig — ha van szavainak az if
júság előtt nyomatóka - óhajtjuk, hogy 
legyen is, — káros s nemzetellenes 
tanokat bocsájt szélnek, mellyel nem 
tesz jót még kormányának se, s mely 
ért azután kénytelenek leszünk öt, — 
jövőben bizonyára nem ily szelíden, 
de megérdemlett szigorral vonni kér
dőre.

Sapienti sat!

A ..BáCSk i“ dr. Margalits Ede beszédét 
a következőkben adja: Mint egyeseknek, 
ugy nemzetnek is vannak — úgymond — 
emlékezetes napjaik életükben, melyeket 
az öröm és kedves emlékezet által szeret
nek újra átélni. A magyar nemzet ezer

éves életében a pusztaszeri vérszerződés, 
az arany bulla, a pragmatika sanetio és a 
ko.ioiiázás olyan négy fordulópont, hogy 
azokkal viszontagságos történelmünk uj 
irányokba tereltetett. Ezek közül már kö
zelségénél fogva is legjobban megillet 
bennünket az 1807. évi junius hó 8-án 
végbement király-koronázási magasztos ün
nepély. E z u t á n vázol v á na II a b s- 
b u r g család és * m a g y a r n e m z e t 
közötti n é g y s z á z a <1 o s érdek 
közösség történetét, valamint 
a 48—67 é v e k közötti félreért é- 
s e k e t, Őfelségének bámulatos haduri, ki
rályi és egyéni erényeit, majd a Királyné
nak őrangyalszerü hon védnökségét, aztán 
a trónörökös korát meghaladó tapasztalatait 
és tudományszeretetét dicsőítvén : ezen min
den trónt megaranyozó lelki szépségekből 
boldogító következéseket vont az ország 
jövőjére s különösen a lojalitásnak a ma 
gyár vérrel és észjárással, a magyar nem
zeti jelleggel való rokonszenves harmóniá
jára. Végül pedig a mindenekelőtt levő ha
zának tettekben hatékony szeretetére buz
dította az ifjúságot, hogy magát jellemben 
s tudományban minél becsesebb értékűvé 
tevén, kiki minél nagyobb értékű törtszáma 
legyen az összességnek. Szavait az ural
kodó házra s hazára mondott és minden 
szivből-szájból visszhangoztatott éjjenekkel 
végezte.

Meghívás.
Bics-Bodrogh megye törvényhatósági 

bizottsága folyó 1886. évi junius hó 22-ik 
napjait (kedden) reggeli 9 órakor a megyei 
székház nagytermében rendes évnegyede- 
•ö'g'ülést fog tartam, melyre a t. törvénj- 
lia.ó-agi bizottsági tag urak tisztelettel meg
válnak.

A közgyűlés tárgyai:
.Mispáni jelentés, a megyei közügyek 

állapotáról.
Földmivelési, ipar- és kereskedelemügyi 

minisztérium imézvenye az engedélyhez kó- 
ótt ipátok közül a logadó, vendéglő, korcsma, 

KHVéhaz és kávéméresre vonatkozó szalui) - 
rendeleteknek mily körülményekre való h- 
aintetteh megalkotása láigyaban.

Zólyom vái megye átirata, a községi 
pénzkezelés ügyében az otszággyülés képvi
selőházához intézett felirat pártolása tárgyában.

Marmaros megye közönségének átirata, 
mellyel az ottani közállapotokról felhozott 
vádakkal szemben hozott határozatát tudo
másvétel végett megküldi.

Bncs-Bodrogh megye közigazgatási bi
zottságának á’irata, a bajai járás szolgabirói 
hivatal helyiségéből isméi ellen tettesek altál 
elto'vajlott készpénzből 23 frtnyi összegnek 
megtérítése iránt hozandó határozat tár 
gyabao.

A budapesti kereskedelmi-és iparkan- 
iának a Külön alakítandó iparlestület léte
sítése ügyeben adott vélemétiyes jelentése.

Czitíusz Ferencz kir. tanácsos tanfel 
ügyelő á>irata néhai Bobar Imre jankovác/i 
volt rom. kath. tanító özvegyének nyugdijaz- 
latása tárgyában.

Ugyanannak átirata Pfhztner Konrád 
kulai róm. kath özvegyének nyugdijaztatas> 
tárgyában.

A kalocsa egyházmegyei tanfelügyelőség 
felebbezése Déronya községének f. évi 4. sz 
a. hozott s egy róm. kath. és egy gör. kel. 
iskolának felállítását elodázó határozata ellen

A megyei gyámpénztar 1885. évre szer
kesztett számadásai.

Zenta rendezett tanácsú város 1885. 
évi gyámpénztári mérlegének felülvizsgálása.

A meg;ei árvaszéknek Jónász Sándor 
megyei Írnok jutalmazására vonatkozó ha'a- 
rozata.

A megyei egészségügyi bizottságnak 
véleményes jelentése a peirovaczi gyógy
szertárnak Bulkeszre leendő áthelyezése es 
Petrováczon egy fiók gyógyszertár felállítása 
ügyében.

Ugyanannak jelentése Vaskút községé
ben egy önálló gyógyszertarnak felállítása 
ügyében.

Ugyanannak jelentése Katymár közsé
gében egy gyógyszei tar felállítása iránt be
adott kérvény tárgyában.

Ugyanannak jelentése az Ó- és Uj-Soóvv 
községekben egy gyógyszertár felállítása iram 
beadóit kérelem-levél ügyében.

Tassy Antal és tarsai ielfolyamodványa 
Petrovoszelló községének a legeltetési-jog 
haszonbérbo adása tekintetéből a 2-ik árve
tést ki'üzo hatarozatanak megsemmisítése 
iránt.

Dr. Schneider Károly és tarsai kulai 
lakos teíebbezése, a Kuián f. évi april ho 
21-en uiegej eit orvos-valasztas megsemmi
sítése iránt.

Zpu’a városának Koncz József ottani 
tanító és tornatanár végkielégítése tárgyában 
hozott határozata.

Dr. Nagv Káin án szolgabiró jelentése 
Titel községe által Markovits Ferdinánd ol
tani lakosnak adományozott házhely és szőlő 
telek tárgyában.

Ugyanannak jelentése a ti’eli községi 
Írnokok és kisbirák fizetése tárgyában.

Ug'anannak jelentése Felső-Kovil köz
sége áltál az ottani egvházközségnek ha
szonélvezetül átengedett 106 hold föld tár
gyában.

Kovács István és társai petrovoszellói 
lakosoknak felebbezése Petrovoszelló község 
abbeli határozata ellen, mely szerint a köz
ségi orvosnak a szemcsés köt hártya lobban 
szenvedő betegek gyógyításáért 340 frtnyi 
összeg szavaztatott meg.

Mohol községének határoznia, az adai 
földmivelési iskola javára tett alapítványa 
tárgyában.

Rém községének a Dzsida és Borota 
puszták birtokosaival, községi pótadó meg
váltása érdemében kötött, s jóváhagyás végett 
beterjesztett határozata.

_________ Alispán.

Hírek.
Vizsgálatok rendje a zombori állami 

fögymnásiumban : I-so osztály : jun. 17-én 
csütörtökön reggel 8 kor. Latin — magvar; 
jun. 19-én, szombaton reggel 6-kor. Róm. 
kath hittan ; jun. 19., szombaton reggel 7- 
kor. Gör. kel. hittan; jun. 21., hétfőn reg
gel 8-kor Fóldr. Számtan, Rajzgeom.; jun.
23., szerdán d. u. 5 órako'-, Tornászat; jun.
19., szombaton d. u. 5 órakor, Szerb nyelv.
— Il-ik osztály: jun. 17-én csőtörtök, regg.
7- kor. La’in, magyar; jun. 19. szombaton, 
reggel 7-kor. Róm. kath. hittan; jun. 19. 
szombaton, reggel 7-kor. Gör. kel. hittan; 
jun. 21. hétfőn, d. u. 4-kor. Földrajz. Szám
lán. Ríjzgeom.; jun. 23. szerdán, d. u. 5 
étakor. Tornászát; jun. 19. szombaton, d. u. 
3-Kor. Szerb nyelv. — Ill-ik osytály: jun. 
17. csütörtök, reggel 8-kor. Latin, magyar, 
német, törten. ; jun. 19. szombaton, reggel
8- kor. Róm. kath. hittan ; jun. 19. szombaton, 
reggel 7-kór. Gör. kel. hittan; un. 21. hót- 
for, regg. 8-aor. Földrajz. Számtan. Ibjzgeom.; 
jun. 23. szerdán, d. u. tél 6-kor. Tornászat ; 
jun. 19. szombaton, d. u. 3-kor. Szerb nyelv.
- IV-ik osztály : jun. 27., regg. 8 órakor. 

Mennyiségtan, teimészetr., rajzgeom. ; jun.
19., regg. 8-kor. Róm. kath. hittan; jun*

Bocsásson meg tehát és — feledjen 
el örökre 11

En sohasem fogom kegyedet elfeledni 
tudni I

A gyűrűt, melyet ön adott, s az arcz- 
képet is, megtartom szent ereklyeként, s 
tartsa ón is meg aranyomat.

Istennek ajállva, kedves Gizellámat 
» utolsó Isten hoazádot mondva, kérem fe
ledje el a boldogtalan Nagy Jánosi

Tehát Nagy János piaristává lelt 
z\ szerzetes élet leszámítva a rektor 

— páter l’ius - - passióit, melyek abból ál-; 
lottak, hogy a szerencsétlen Nagy Jánost 
folytonosan vexálta, s pedig legtöbbnyire 
ok nélkül I

De Nagy Jánosnak eszébe jutván a 
latin közmondás :

„Sapiens ab inprudente caesus, non 
irascilare,-*)  és némin tűrte a sok sekaturát, 
s elgondolta, hogy ezt Gizelláért teszi.

Karácsonykor a szerzet templomában 
solo-t énekelt, s miután nagyon neki bevált, 
felöltőjét kigombolta, s úgy jött le a kar
zatról néhány társával, kik szinten énekel
tek. A templom előtt megállapodtak, bevá
randó a többi növendéket, kik a templom
ban hallgatták az Isten tiszteletet. Nagy 
János az ajtó előtt egyik oszlophoz dűlve, 
mélázva nézte a kijövő közönségei. Ar
czán semmi sem volt, a legnagyobb közö
nyösség kifejezéseinél. Néhány volt lakóin 
társa megismerte őt, a szívélyesen üdvözölte, 
ő azonban alig mozdító ajkát az üdvözletei 
viszonzandó.

Egyszerre égő pir vonult át arczán úgy 
hogy társainak is feltűnt; de pillanat alatt 
* pirt halott halványság váltó fel. A mint

•) A beles ai oktalantól megsértve, nem ba- 
ragisik.

midőn ág 
alól valami kis iá 
épen fel akarta v< 
páter Pius, a rector 
felvette a kicsiny 

volt más, mint Giz

ott állt Nagy János az oszlophoz támasz
kodva, Gizellát látta a templomból ki
lépni, anyjával

Mintegy alvajáró, úgy tántorgott János 
társaival az intézetbe, s nyitott felöltőjét 
elfeledte begombolni. Társai figyelmeztetlek 
őt erre, de ő se nem hallott se nem látott,csak 
lépkedett gépiesen. — Ennek pedig újból 
egy jó erős meghűlés lett a következménye, 
a mi eleinte főfájásban, később azonban 
erős lázban nyilvánult.

Harmadnapra Nagy Jánosnak ágyba 
kellett feküdni : ismét tüdő gyulladásba
esett!

Elointe csak a közös hálóteremben 
. feküdt, s igy történt, hogy
vetették, vánkosa 
esett ki, s midőn 
venni. belépett 
gyorsan oda lépve 

j gyai mely nem 
arczképe

Nagy János a rémülettől eszméletét 
. veszté, páter Pius pedig kárörvendő arcczal 
dugta zsebre a képet, s kiment a teremből.

Jánost néhány nap múlva átvitték a 
-zerzet kórházába, s paler l’ius egy nap 
-•■m mulasztó el, a szegény beteg ifjút meg
látogatni, hogy, vexálhassá !

Nagy János kifogy katlan béketüréssel 
hallgatta végig e szívtelen p. Pius predi- 
catióit, s már már lábbadozott.

Páter Pius valahogy kitudta az arcz- 
kép eredetijének nevét, s Jánossal való vi
szonyát es ettől fogva mindig ezzel kínozta 
a beteg ifjút.

Mind ennek daczára Nagy János baja 
javult, s már visszatért a növeldebe, tár
sainak őszinte örömére.

Egy- délelőtt, előadás után János a 
nagy kertben, mely még nem is kezdett

zöldelni, —- sétált : egyszerre léplek zaja 
üté meg fület, s kitekintvén az utczára, 
arra látta menni - Gizellát, ennek anyját 
es egy fiatal embert.

Nagy János szive a látványra össze
szorult, de legyőzte felindulását es tovább 
ment, amint szembe jött vele a kegyetlen 
i pedig kegyesrendi volt; páter Pius.

János elakarta kerülni a pátert, ez 
azonban hozzá csatlakozott, s így szólott: 
„Fiam az Urban ! Láttad az imént azt a 
három személyt, a kik itt mentek a kert 
melleit ? s János mivel sejtette, hogy ismét 
kínozni fogják. felelet helyett elsáppadt.

A páter folytató : „Látod kedves fiam, 
az a kis lány és az n fiatal ember néhány 
nap múlva férj és feleség lesz ! A mint 
hírlik, a leánynak volt egy udvarlója, de 
az rútul megcsalta, s nem tudni hová lett; 
a leány pedig megvigaszlalódott, s ma már 
jegyese ama fiatal embernek, kivel erre 
ment.-

„Ez mind nagyon épületes dolog sze
retett atyám, de azt hiszem nem tartozik 
r. ám ?- felelt János legyőzve izgatottságát.

„Azl jól tudom jó fin, mond p. Pius, 
de hál csak mégis elmondtam neked.-

Ezzel a szeretett páter, mivel látta, 
hogy János nem nagyon veszi Őt és beszed
jét figyeli inbe, odább állt , János pedig 
szomorúan folytatta sétáját.

Egy-kéi bet ismét elmúlt, s nem adta 
elő magát semmi különös, midőn egy nap 
ismét felkereste paler l’ius Jánost, s tudatta 1 
vele, hogy Gizella esküvője holnap lesz!

János felkiáltott: „Feloldottam esküje . 
alól, de hogy ily hamar megvigaszlalódott, 

nem hittem volna!- ezzel eszméletlenül: 
bukott arc.zra '

Páter Pius megdöbbenve a bir hatá
sától, zajt ütött, s Jánost ápolás alá vettek.

Eszméletét csak pár óra múlva nyerő 
vissza, s azután ismét ájulásba esett I

Egyszer (három nappal a hír hallata 
után) eszméletén lévén, hivatta az igazgatót, 
« kérte, hogy adják oda még egyszer Gi
zella arczképét, mely Páter Piusnál van, 
mert érzi, hogy nem sokára az égben lesz!

P. l’ius előadta az arczképét; János 
hosszasan nézte, mialatt sűrűn hullottak kö- 
nyei, s végre egy forró, hosszú csókolt nyo
mott a kedves arcziuására és elaludt.

A csókban kilehelte lelkét.
A reménydús ifjú szivgörcsben halt 

meg.

Páter Pius pedig örült diadalán; me
lyet csalárdságaival ért el I

Gizella ugyanis megtartotta eljegyzését, 
de az Isten fiával l. i. apáczává lett, 
mivel Jánost nem tudta feledni és szülői 
férjhez akarták adni !

l’ater Pius a dolgot kitudta, s hamis 
híreivel kioltá a boldogtalan ifjú életét.

Gizella a temetés alatt megtudta, hogy 
Nagy Jánost az iránta való szerelem ölte 
meg, s ájulva kellett a sirkertből haza 
vinni

A vallás vigasza nem tudta vele a 
hű if|ul feledtetni s egy séta alkalmával 
a Duna hullámaihoz vetette magát, s ámbár 
rögtön kifogták, már nem tudták életre 
hozni.

Az égben egyesültek örökre I
♦ t

♦
Igy enyészett el 2—3 hét alatt két 

tisztán szerető gziv, egy kegyesrendi szer
zetes szívtelen bánásmódja állal ; az Isten
félő kegyesrendi pap pedig egy év múlva 
gutaütés által lön az igazságos, örök kiró 
elé idézve.

_________ Sysiphua.



19., reng. 7 kor. Gör. kel. hittan; jun. 19., 
ti. u. 3-kor. Szerb nyelv; jun. 21., reggel 
8-kor. Történ , latin, magyar, nemet; jun.
23., (1. u. fél 6-kor. Tornászat. - V-ik osz
tály: jun. 17. (I. u. 3-kor. Latin, gör. ném.; 
jun. 19. (I. e. 9-kor. Rom. kath. hittan ; jun. 
19. regg. 7 kor. Gör. kel. hittan; jun. 19. 
(I. u. 3-kor. rzerb nyelv; jun. 21.(1. u. 3-kor. 
Történelem, magyar; 22. regg. 8-kor. Ter
mészetrajz, mennyis.; jun. 23 (1. u. 6-kor. 
Tornászat. — Vl-ik osztály: jun. 17. d. u. 
3-kor. Magyar, német, történelem; jun. 19. 
(1. e. 9 órakor. Róm. kath. hittan ; jun 19. 
regg. 7-kor. Gör. kel. hittan; jnn. 21. d. 
8-kor Szerb nyelv; jun. 21. d. e. 8 órakor 
Latin, görög ; jun. 22. d. e. 8-kor. Menvis., 
természetr.; jun. 23. d. u. fél 7-kor. Tor
nászat. — VH-ik osztály: jun. 17. d. u. 3 
órakor. Természettan, mennyis. ; jnn. 19. 
k. e. 9-kor. Róm. kath. hittan ; jun. 19. reg
gel 7-kor. Gör. kel. hittan ; jun. 19. (I. u. 
3-kor. Szerb nyelv; jun. 21. d. e. 8 órakor. 
Latin, görög; jun. 22. d. e. 8-kor. Puli’., 
földrajz, magyar, német ; jun. 23. d. u. fél 7 
órakor. Tornászat. Kelt Zomborban, 1886. 
junius hó 13-án. Dr. Margalits Ede, igazgató.

Meghívás. Bács-Bodrogh megve állandó 
választmánya, a f. 1886. évi junius hó 22-ik 
napjára ki'üzött rendes évnegyedes közgyű
lésen felveendő tárgyak előkészítése cz.éljából, 
f. hó 21 ik napján reggeli 8 órakor a megyei 
székház nagytermében ülést tartand.

Tanító egyleti gyűlés. A z.omborvideki 
röm. kath. tanító-egylet f. hó 17-én a köz
ponti iskola-épületben tartja évi nagy gyűlését. 
Következő tárgyakkal: 1. A múlt évi nagy
gyűlés jegyzőkönyvének hitelesítése. 2. El
nöki jelentés a megtartott választmányi ülés
ről, kapcsolatban ff. Horváth Imre alelnök 
által kitűzött pályakérdéssel. 3. A választ
mány kiegészítése. 4. Pénztarnoki jelentés. 
5. Az országos kath. segélyalap gyüj óbizott
sági pénztárnokuak jelentése, fi. A ki'űző't 
tételek felolvasása és pedig . a) A kéz-ügyes
ségi oktatás czélja, anyaga es módszere, te
kintettel hazank közgazdasági viszonyaira. 
Felölv'.Hsa Zombori János szóntai tanító, b) 
Mily előny származik a tanító működésére, 
ha a tanító az előadás kezdete elölt '/4 órá
val előbb jelenik meg osztályában, és mily 
hátrány, ha ezt nem teljesíti? Felolvassák 
Kouiposcht Anna kernyajai és Vrabéi Mariska 
bajmoki tanítónők, c) Félórai gyakorlati elő
adás Bácsmegyéről álla ában, közölve föld
rajzi, történelmi, természetiem ismereteket 
a löldrajzra mint alapismeretre fektet ve ösz- 
pontositó tanmenetben. Előadja Temunovich 
József zombori tanító. 7. Fejér (huh ap t- 
plébános jelentése a néhai Pálich János sír
emlékére eszközölt gyűjtés eredményéről. 8. 
Egyéb ügyek és indítványok.

Tűz, Feko eh‘gyen e hó ll-én — mint 
levelezőnk Írja — virradóra Kozma Andi ás 
itteni lakos haza ismeretlen okokbol teljesue 
elégelt. Miután ez nálunk rövid idő óla a 
harmadik tüzeset, czélszerü és kívánatos 
volna, nagyobb szerencsétlenségek elkerülése 
végett, ha polgáraink tűzoltó egyletet alakí
tanak, indulva más községek példáján. Vajha 
levelezőnk óhaját tett követné és siker ko
ronázna !

Sztanimirovits Pál zombori kereskedő 
ellen nyitott csőd, egyezség folytán beaziin- 
tettetett.

A távirati hivatalt e ho lo-. n a volt 
jószágigazgaiósag épületébe tették át, a hová 
a postahivatal is, nemso ára át fog tétetni.

A jöszagigazgatósag pedig az adóhivatal
ban van.

A szabadkai városi zenede igazgatósága 
által 1886. évi junius hő 14-én d. u. flóra
kor a „Pest szálloda4 nagytermében tartandó 
felsőbb oszt, növendékek hegedű-, ének- és 
zenekar vizsga-haugversenyenek műsora : 1 
a) „Magyar király Induló* 4 Huber előadja a 
zenedet fúvó-zenekar, b) „Társaim, társaim4 
Bodrogi énekli a zenedei énekkar. 2. a) 
„Orpheus4 üflenbach hegedűn előadja Ilajdufi 
B. b) „Mazurka4 Dsncla hegedűn előadja 
Vuits M. c) „Ördög Róbert4 Meyerbeer he
gedűn előadja Braun II. 3. „Levél ária4 
(Rip-Rip-ből) Planquette énekli Vass Luiza 
k. n. 4. a) „Moderato el Allegretto* 4 Dan
cla hegedűn előadja Taussig I. b) „Sere- 
uade et Rondo4 Dmcla hegedűn előadja Joó 
Nándor. 5. a) „Opbelia őrülési jelenete*  
(Hamlet operából) Thomas. b) „Ne sirj, ne 
•írj" Gial em kü Csi-z hí T. k. a. ti. „Fan
fajim rusae" Bérlőt hegedűn előad ja Hubert 
M. 7. „Dil a csili, ho/.4 (Tnihauser ope
rából) Wagner énekli Komor J. 8. „Fanlaise 
brillanté4 Gaal hegedűn elö idja B ‘inhauer 
L. 9. „Szerelmi dal4 kettős Miilöcker ének
lik : Cusztay T. és Vass L. k. u. 19. a)

„Legenda4 Wieniavszky b) „Bagatelle4 Kosai 
c) „Magyar ábránd4 Reményi-Ábrányi hege
dűn előadja Vojta Antal. 11. „Szomorúan 
szól a falu harangja4 (Rejtett virágokból) 
GjbI énekli Komor J. 12. „Magyar Tanczok4 
Brahms hegedűn unisono előadják : Beinhauer
L. , Braun II., Ilajduíi B., Harangozó J., Hu
bert M., Joó N., Taussig J., Vojta A., Vuits
M. fehőbb oszt, növendékek. 13. „Erős varunk 
a mi Istenünk4 Meyerbeer előadja a zenedei 
összes ének- és zenekar.

Kézrakerült szökevények. Martmkovics 
Sándor budapesti születésű 51 eves belötöi 
kí 18 évet töltött már fogházban, b ki — 
mint akkor irtuk — máj. hó 26-án a hely
beli törvényszék fogházából megszökött Bu
dapesten 10-én a rendőrség letartóztatta. A 
veszedelmes betörőt, át fogják adni a kir. 
ügyészségnek — Ugyancsak Pintér Kuiucz 
Máté madarasi lókötőt ki szintén május 26-án 
szökött meg, Jankováczon lógtak meg, ép 
lopás közben.

Városunkban tartózkodó egyetemi pol
gárok es a heiytieh gymnasiuuib.in érettségi' 
lett ifjak e hó 24-én már előre is fényesnek 
ígérkező zárt köiü erdei mulatságot fognak 
rendezni a Sikaraba .

Kitüntetés. Basaó Vilmos bajai izraelita 
■ anno, lelszazados sikeres működésé elisme 
réséül, a Koronás ezüst érdemkereszle. nyerte.

Dal es tánczestely. A kaszinói dalárda 
e ho 21-eu dal és tanczestélyt rendez, méh 
nek műsora a kővetkező: 1. „Viharban4 fér
fikar Dürrner 1.-tól. 2. „Adagio du Septuoi4 
Beethoven L.-tol, zongorán es harmouiumou 
előadjak Berger Autal és Bergmanu Ágost 
urak. 3. „Népdalok**  fel tikárrá alkalmazta 
WachaUei Kai oly. 4. „Hallgasson el a fül- 
mile4 lertiuégyes íd. Ábrányi Kornéltól. 5. 
„Egy gondolat bánt engemet . . .** Petőfi 
ö.indor költeménye ; szavalja Lovaszy Márton 
ur. 6. „Egy gondolat hant engemet . . 
feihaai ; Petoli Sándor költeményére irta és 
a zombori kaszinó-egyleti dalárdának aján
lotta Bergmann Ágost ur. A zongorákiséretet 
Biumenthal Gusztáv ur játssza.

A palankai-illoki gözhajozasi részvény
társaság Vili, rendes közgyűlésén a felügye
lő bizotsag ulenórzése mellett kihúzott rész
vényeinek szám-jegyzéke. Kihúzattak: 35, 
38, 43, 45, 47, 66, 67, 91, 199, 1 19, 159, 
189, 183, 225, 251, 252, 269, 263, 275,
282, 291. 309, 338, 343, 346, 389, 396,
418, 417, 52b, 512, 346, 568, 575, 595,
638, 676, 691, 791, 706, 711, 714, 796,
812, 838, 99Ű, 913, 972, 973, 985, szamok. 
Az előbbi iiUódibji meg unicseuek felvevő : 
231, 241, 248, 296, 332, 465, 470, 488,
580, 594, 620, 625, 657, 735, 745, 804,
80ü, 814, 835, 835, 872, 996, 954, 9öO, 996, 
szamok. A hiUUzoll részvények lbb7 jauUui 
l-iol kezdve űü Írttal bevállalunk A rész
vényes 50 irt készpénzen kívül egy resz- 
veny-elvezeii-jegyet kap a lolososzialeaob 
részére ellátott szelvénnyel. A 1886-iki 9. 
számú részvény szelvény a részvényesé es 
■íz a reszveuylol leszakítandó. A kihúzott, 
részvények a beváltási halandón lúl tovább 
nem kamatoztatnak. Nemei-Palauka 1886-iki 
juuius ho. A palánka-illoki gozlujozasi rész
vény tarsasag nevében. Mezey Karoly s. k. 
vezér igazgató Boros s. k. könyvelő.

A budapesti ullumi kuzep-iparlauodá- 
ban a gö/.g< pae eloa, gozkazauiüiok vizsgala- 
sara szervezett bizottság elölt ezután július 
es augusztus hóban vizsgalatok nem tartat
nak. Hegedűs Karoly biz. elnök.

Pályázat tanari állomásra A helybeli 
állami főgimnáziumnál a latin e.s görög nyelv 
tanszéke megüresedett sári a pályázatot hu del
iek. Aki elnyeri, esetleg a magyar vagy ne
met nyelvet is fogja tamtam az alsóbb osz
tályokban s a lizetese évi 1200 Irt lesz, 290 
frt szállás pénz és az ötödéves pótlék. A 
folyamodásokat a szegedi tankerületi főigazga
tósághoz kell küldeni junius 30-aig. Akik 
szerbül tudnak, mások fölött elouyt nyernek.

Az újvidéki kir. fógyimnaziumban az 
éreti gi szóbeli vizsgálat ellő 21. és '22-én 
hu Útik meg.

Postataksrekpenztári közvetítő hivata
lok megyénkbeu a Következő helyeken állít
tattak újólag fel: Felső Szt. Iván, Mélykút, 
Priglevicza Szt. Iván, Szántóvá és Szilbas.

Egy mintaközség jubeluma. Említettük

hogy Bulkesz e hó 14-én üli meg fönn dió
sának 100 éves jubeliumát. Most közöljük 
röviden történetét. A község egyike 11. Jó
zsef császár legfiatalabb telepítéseinek. 1787- 
ben Bulkesz község telepítése előtt, annak 
határán, egy „Balkéz4 nevű kincstári puszta 
állott. E puszta a Dunától balra esett, azért 
nevezték el „Balkéznek4 s a falun is rajta 
maradt e név, de a német, bevándorlók aj
kain „Bu'kesz* 4 lett belőle. 1786-ban letele
pült Bulkeszen 1190 lélek, 239 hazszimmal 
majdnem mind ág evangélikusok. E lélek 
szám azonban később a meg nem szokott 
egalj miatt majdnem felére csökkent. Midőn 
azonban a bevándorlók az égaljat megszok
ták 8 a magyarországi viszonyokkal megis
merkedtek, csakhamar virágzásnak indult 
község, úgy, hogy Bulkesz község ma közel 
3000 lelket számlál, kiknek legnagyobb ré
sze foldmivelö. Gazdasági rendszerűek a 
aorszinvoualára emelkedett én gyönyörű lo
vaik messze földön híresek. A falu utcái 
egyenesek, szélesek, be vannak (ásítva s há
zai szépek és tiszták. A mesteremberek mint 
ügyes szakértő iparosok keresettek messze 
vidéken. Kötélgyártó és asztalos munkát 
Romániába, Szerbiába stb. is visznek innen. 
Van igen csinos temploma, szép paplakja s 
balról, egy a célúak megfelelő iskolaépülete, 
barom jó, tágas és fölszerelt tanteremmé1, 
3 tanítóval. Van két pénzintézete s egv gőz
malma.

Jegyzet. Az egyesült államok kousulá- 
tusa Triesztben egy felügyelőt nevezett ki, 
a ki az előirt fertótlenitésél az Amerikába 
való kivitelre szánt holmiknak fölülvizsgálandja 
s bizonyítvánnyal fogja ellátni. E rendszabály 
azon czikknek, moly előbb nagy mérvben 
exporiáltalott, elörolálbatólág ismét erős ki
vitelt fog biztosítani, miután a bizonyítvány 
az osztrák exporteuroknek azt a garantiát 
nyújtja, hogy e javak, ha megérkeznek min
den további nehézségek nélkül kiszállíthatók 
lesznek. Az egyenes összeköttetést Trieszt 
és New-York közölt az „Ul-vonal4 gőzösei 
közvetítik.

Lapunk mai hirdetési rovatában a „Grand 
carosser*  czimü jelentésre, felhívjuk olvasóink 
figyelmét. Fel van állítva az Erzsébet kőim 
e.s Basn-ulcza sarkán, valóban megérdemli 
közönségünk pártfogását.

* Mattoni budai Erzsébet sosfürdoj , 
melynek forrásai a hasi szervek bántaluiaibau. 
úgyszintén női bajokban oly kitűnő sikerrel 
alkalmaztatnak, hogy hírnevük meg hazunk 
határain túl is mindinkább szélesebb körök
ben hatol: mikéut a lefolyt években, úgy az 
idén is elénk látogatóttságuak örvend. Habár 
a/ Erzsébet-sósfürdó, kényelem, berendezési 
ökely és tisztaság tekintetébeu az elsőrangú 

gyógyhelyek sorában foglal helyet, miud- 
a ellett tulajdonosa faradhatlan javítások 
eszközlésében es így az idén u bővítette a 
vendéglő helyiségeit ; uj, elegáns tarsalgó- 
iérmét építtetett s hogy a fürdőzés kedve
zőtlen időjárás eseten is szakadatlanul tör
ténhessék, úgy a fürdő-, valamim a lakó
szobákat is kályhánkul láttatta el. Továbbá 
felemlíthető még, hogy az idény tartamúra 
egy kitűnő czigany-zenekar lón szerződtetve, 
s hogy a fürdő es a fovaros közt közlekedő 
társas kocsik pontos elindulását egy az egész 
napon keresztül a kocsik állomási helyén 
(Budapest, Ferencz-Jözsef-tér) időző egyen 
fogja ellenőrizni. Mindezek alapján remélhető, 
hogy az Erzsébet-sósfürdő, melyben mai 
annyi szenvedő nyerte vissza egészségét, lá
togatottság tekinteteben ez évben sem fog 
a lefolyt évek mögött maradni. Mattoni 
egyébiránt gyógyfürdőjének újabb kibővítését 
tervezi s mar valószínűleg e nyár lolyamáii 
hozzáfognak az uj vendéglő építéséhez.

NOVELLATAR 
Egy bűn.

— Elbeszélés. —
Irta : ifj. Rákoczy Mihály.

— Reszkess Foghagymás! Bosszúm 
él ! . . .

Ily szavakkal búcsúzott cl nemes 
Fogliagymás városától, Fiiles Fheophil el
csapott városi írnok, miután vagy három 
évig körmölgetó hűségesen Fogliagymás 
város jegyzői irodájában az actákat, és se
gített elverni pajtásának. Köriuös Bandinak, 
holmi közmunka pénzeket.

Soh' se busulj czimbora, szólt a mel

lette ballagó Bandi, egy kis podgyászt ezi*  
pelvc hátán, — több is veszett Mohácsnál.

- Hja barátom az Mohács volt, és 
nem Fogliagymás, — válaszolt magas pát- 
hosszal Füles Toophil, ki semmi féle pod
gyászt nem czipelt magával, azon egyszerű 
oknál fogva, hogy mindenét elzálogosította 
jó előre.

— Mindegy az czimbora. Elaceaptak 
bennünket, kezünkben a vándor bot. Te 
még szerencsés vagy, nincs mit czipelned. 

Add nekem, — ne czipeld. 
Hja barátom, ezt a podgyászt czi- 

polnóm még a világ végére is.
- Miért?
— No, azt itt nem mondhatom, — s 

(ivatosan tekintett jobbra-balra Bandi, — 
mert az titok.

— Titok! Titok I kedves, aranyos, 
drága barátom, neked nem szokott előttem 
titkod lenni.

— Nem volt eddig czimbora, de most 
vau. Ez nem az én titkom, hanem tudod, 
a Tamás bátyó-é.

A Tamás bátyó-ó ? — kiáltott fel 
csodálkozva Teophil, s aztán kárörvendöen 
nevetett. Meg vagy öreg, kezünkben 
vagy. Reszkess Fogliagymás, reszkess Ta
más bátyó! - Te, mondd hát, micsoda
titok az ?

Az nem válaszolt. Némán, szótlanul 
ballagott a két ifjú egymás mellett. Füles 
Teophil ur magas szőke fiatal ember volt, 
veresbe játszói bajusz és szakállal Arcza a 
megtestesült ravaszság Körmös Bandi ép 
ellenkezője. Barna, szép ifjú volt. Ajkain 
szüntelen keserű mosoly játszott, mintha 
gúnyolni akarná a világot. Ez nem volt 
rósz ember, mint társa, - ez csak köny- 
nyelmü.

— Te, mondd hát, — szólt gyöngén 
oldalba lökve könyökével társát Teophil 
ur, ki csak úgy égett a kíváncsiságtól.

— Rosszabb, kíváncsibb vagy, mint 
egy asszony, ez in bora - felelt az. Ha
nem hát jer, és láss.

Azzal a két ifjú letért az útról a me
zőre, leheveretitek egy árva vadkörtefa alá 
s bontogatni kezdték a csomagot.

Körmös Bandi érzett olyan, valami 
lelkiismeret furdalás félét.

Még sem illik az, hogy ő reá bíztak 
egy csomagot, a mibe egy embernek le 
van téve a titka, talán élete is, — es ők 
azt most vakmerőén avatatlan képpel le
tépik. Ez mindegy, lássuk a ven gonosz 
titkát. Megérdemli, hogy bűnhődjék, hisz 
jelentette fel őket azért a bizonyos pénzekért.

— Vessze k. Halál reá, ordított 
Füles Teophil oly hangon, mely csak egy 
elkeseredett s elcsapolt irnoki kebelből 
törhet eló, s izgatottan tépte a burkolatot.

Valami vászon puksaméla volt, jól 
bevárva Mikor vándor bottal kezükben, 
oda hagyták a várost, ott az egyik sikátor 
szelén, nyomta a Bandi kezébe az öreg 
Tamás bátyó.

— Te, hátha az a vén spion meg
bánta, hogy szerencsétlenné tett bennün
ket, s most egy csomó banknótával en
gesztel ki bennünket, — szólt ravaszul 
mosolyogva Teophil, — hehehe, komám, 
ugy-e osztozunk ; én papirost érzek. Bank
nóta az komám.

- No koma, ha az banknóta, akkor 
legyen a tied, inért én, Körinös Bandi, 
sikkasztottam ugyan, de alamizsnát mm 
fogadok el.

Szavadon foglak, — kaczagott 
fheophil. s megfeszített erővel tépte a 
csomag göngyöletót. (N égé köv.)

Nyílttéri) 
MATTONI 

ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE 
iQÓKylicly Budapesten (Budán.) 

Idény május l-töl szept. 30-ig. 
A gyógyhely forrásai ajánlhatók: a belek 
bántalmainál. alhasi é- általános vérbőségnél, 
máj bajoknál, aranyárnál, túlságos elhízásnál, 

köszvénynél és női bajoknál.
Rendelő orvos dr. BRUCK J. (vigadótér I. sz.) 

Egészséges fekvés, iulányos lakások 
jó vendéglő, fontos közlekedés a társasko 
csikón, reggeli ő órától kezdve. Állomási 
hely, Ferencz-József-tór, a régi Lloyd-ópület 
közelében. 10—5

Tulajdonos: Mattoni Henrik.
*J E rovat alatt költöttekért uem vállal fele- 

lossegi't a Sierk

Felelői aierkeiitő ói kiadó-laptulajdonoi: 
Dr. MOLNÁR GYULA.



Basa-utcza sarkán, 
és a következő na- 
,,carossei“ nm
ei e t n a gy s á g ú lovak-

és
Ma 

pokoli 
la ság. 
kai; pompás kiállitáss I.

Este hrilláii és bengáliai 
tűzfény mellett felállítva.

Mellette vau egy linómul 
berendezett s-t

franczia lövölde,

Bor"
A legjobb és legzamatosabb 

gtgr borok 
igen jutányos áron kapli-tók

Vukasinoviis Is van 
bor pinezéjében ZOMBORBAN, az állami 

gymnasium mellett Trischler-féle ^zban.

10 lóerejíí javított ló- fcig
...oka izÁfnll oe I I

500 czéllal
A n. e. közönséget tisz

telettel meghívja

Marschner József.

my i
f. komobil jótáll ss I kész 
u pénzért jutányos áron, 

vagy kedvező reszletíizeté- 
sek mellett eladandó, eset
leg ahhoz cséplőgéppel társ 
kerestetik.

Kulán. 1886. junius

Id. Zvipp György,
cpiíesz és l.íkfiTskedő.

8407. sz.
40 éven at kipróbált

Anatherin szájvíz
dr. Popp J. G. cs. kir. udvari orvostól

Becs. I Bognerg.tsse 2
Orvosi bizonyítványok :

Prof. Oppolzer, kiérdemlik rektor inng- 
nificus, profess. a cs. kir. klinikán Becsben, 
cs. kir udv. tanácsos stb. Megvizsgáltam 
az ön Anatherin szájvizét s azt ajánlásra 
méltónak találtam. 4 -2

Prof. Drasche, a valódi Anatherin száj
vizet, orvosi gyógyosztályáii a cs. kir köz
kórházban kiséretileg alkalmazta s azt igen 
czélszerű é.s kitűnőnek nyilvánította

1885.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék, mint | 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 1 
a cservenka- ó és ujszivaczi takarék 
pénztár végrehajtónak Kohn szül. Pollák 
Rozália végrehajtást szenvedő elleni 512 
frt 34 kr tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a zombori kir. tör
vényszék területén lévő Csonopla köz
ségben fekvő a csonoplai 1171 sz. tljkben 
A 1. alatt felvett 392 hrsz. 358 ö. i. 
sz. ház és beltelekbol Kohn szül. Pollák 
Rozáliát illető jutaléka 768 frt — ug^ i 
az ottani 1171 sz. tljkben /\ II. alatt | alkalmaztam, miután annak vegytiszta alku
felvett 393 hrsz 63 1 öl beltelekbol, tárói meg vagyok győződve.
Kohn szül. Pollák Rozáliát illető jutalékára { Meg az idült hurutoknál i», felettébb jó 
az árv lést 6 írtban ezennel megállapi hatással van a megtámadott száj torok es 
tolt kikiáltási árban elrendelt.-, és hogy | részeknek a l’opp-Me Annii,erin száj- 

, ti -ti ■■ .««« vízzel való megérintésnek.a fennebb megjelölt ingatlanok az 1886. 
évi junius hó 23-ik napján délelőtti 9 
órakor Csonopla község házánál megtűr- 
turido nyilvános árverésen a megállapított! „lin(|P„Ura legnagyobb * k,n
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S- gyógyfürdő 
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Dr. Kainzbauer. es tanácsos, érdeműit 
profess r. én a Popp-féle Anatherin szájvi
zet betegeimnek felette nagy számánál, száj 
és fogbetegségeknél rendkívül jó sikerrel

kikiáltási áron alól is eiadatni fog.
Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlan hecsárának 6"0 át készpénzben 
vagy 1881. LX. t.-cz. 42 § óban jelzett 
árfolyammal számított és az. 1881. évi 
november hó 1 én 3333. sz. a. kelt 
igazságügy miniszteri rendelet 8. § ában, 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánat 
pénznek a bíróságnál elóleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatni

Kelt Zomborban, 1886. évi már 
czms hó 18 ik napján.

A zombori kir. törvényszék, 
mint teldkkönyvi hatóság.

Prof Schnitzler. a Popp-féle Anatherin 
szájvizet a száj, nyak <•,«. torok-ür betegsé
génél, mint szinte a foghu- beteg ingeinél 

.. 1. h....K . ..'„b .l.crrd alkalmazta

Ezen kitűnő tulajdonságainál fogva min
denütt méltán kiérdemelt elismerésben ré
szesülő Popp-féle fogszerek valódi cs friss 
minőségben

Kapható Zomborban ; Saly Aulai, .Szaui-riioru 
Károly »ís Gallé Emil eyóirysz.. Heindlhofer ltok, 
Fali ioné G és WcidinRer > ■ - Zs.-m:l. - Bezdán : 
llegyeggy gyógysz — Haján Pollermann, Nagy a 
es Sárkány gyógysz - Mohái -on Szfiuii- y < s l'ir 
kei K.iugjo.. . ■ ■oiiiuit-i .,1. — iitiiau iii-miz. K)"gy. (>T| 
— Cservi-nkán Scbuhinachcr gyógy — Apiiinliau I b 
Rá'ay Tivadar gyógysz - !.*  “
Kún-Hcgyesen Wirtzfdd M. gyógysz., .......
ryarország minden gyógy szultániban és 
füszerkfreskedesi-ben.

Utánzások ellen óvatik, 
melyhez u< mdy gyáros folyamodik a mmin 
oly ni czégjpgyzéscki't v. sznek tol. mely íz ■ nú 
c-akin iii niegk uel ti. ry irtnií'iyaiknt kiil«> l*  g 
i-nyénili>z ini|<ln<'in his<>nióau állítják ki Mm 

I tárgy megvételénél kéretik a ez- gr pontos <n agy Ini 
. " ' , ‘teli. Bé< sl>. n é. Insbriu k> an legutóbb i« 
több utánzó k elárusiió iu« n érzékeny pénzlur-agr 

I lí-tt a toriéuy által clileOe

♦ Harkányi - 
I gyógyfürdő??dny- gyógyfürdő

Magyarorsz g, Bar nyavármegyében,
fürdő idény május 1-től szeptember 3 0-ig,

Habár ezen fürdő hirn< ve oly lio -zu évek lefolyása óta számtalan 
kiváló gyógyeredménvoi állal meg i> lett alapítva, mégis a fkrdőigazgatóság 
sok évi tapa-ztaiat alapj ii k j< liuh- ti hogy ezen csodaszert! gyógyforrásnál 
ezerek és ezerek a legmakacsabb t - l< gnehezebb betegségekben is egész
ségüket és épségüket visszanyertek, a miért is a legnagyobb elismerést 
érdemli

E fürdő a in: 
külföldi hason gv*>  
ben az évről-évA

Ezen 5(> K 
tással bír csuzos. 
makra, fogtmz-tsi 
által okozott meigezesele e, továbbá 
nehez h llás. idi.lt szembajok •- ivarszervi bintalmak ellen.

Az. utazásra ajánlható Budap. >t-peoi va>ut. 
pc't-kaniz.'a-barc.'i vonala, állomás; PeCS, alföldi 
nyig. Mohács-pécsi va.-ut, állomás; Villany

Posta- és távirda-állomás.
Bővebb tudósítást a legnagyobb készséggel 

dós fürdőorvos
Harkány,

■i/a t r ióéiu l, i uvedüli ; minden más akár belföldi, akár 
nrvforrá-t gyogyliata.- tekintetében felülmúl ; a mit külön
szaporodó vendegek száma is bizonyít.
természetes Iliéi- j áltezi keltforrás kitűnő gyógyítási I1B- 
kószvény görvrly, idült börkiütekre, aranyér, nöbántal- 
hiinyok, sebzések, daganatok • • higanyos gyógyszerek 

mái-, lép- általát; m rigy-daganatokra,

nyújt.
1886. május 1.

Dr. HELLER JÓZSEF ren-
12 3

Harkányi ♦ 

ffigyogvfürdo

™ígw>. . ..... . ..... ................... .
k.r niógys . Eromm. r M liúHn lleinö «>ng)., > ‘

A fürdő-igazgatóság. J H-irlian’" ■.
. gyógyfürdő:

................. .. ___ ______ ___________ .T___ _ _p

— B'jmok>>n Nagy gyógysz. . U
1 M.gyiigysz., valamint Ma I J6 

nagyobb | í

Kari Raab Károly
fa- és ercz-fuvo hangszerek 
ZOMBORBAN.

Jakobtsds-fele ház 188 szám, 
dúsan berendezett raktárát

Zrínyi utcza.
Ajánlja 

mindennemű

verő-, vonó-, fa-, érez- és 
fuvóhangszerekben

továbbá

római és olasz húrokat 
verő- és vonó-hangszerekre valamint minden 
e szakmába vágó áru at 5 _ 4
Regi hangszerek újakért becseréltetnek.

Javítás olcsó árak inellett pontosan 
eazk özöl tét n e k.

M llslk tust ril ni elit (‘ii-Jlaelier, 
für Schlag-, Síre eh. Ho z und Metál 

Blasinstrumente ZOMBOR 
í Zrinyl-Gasse, J ih b s ts'ches Haus Nr. 188 
f. hinptichlt '“in vvohlaussortirt*  - Laget v >n 

j Schlag-. Streich-, Hnlz- und 
Metall-Blasinstrumente.

römische u. italiemsche Seiten 
für állt- Oattungcn Schlag- und Streich- 
Instrumcntr, -owie allé in dÍM-s Fac 

einschlagendc Artikel.
| Alté Instrumente we den gégén neue 

umgetauscht
Auch werden Rcparaturcn angen-nnincn, 
proint itbciiiirt und billigst bérceimet

xx
Aianyéreni P.n 1878. Jury tig Bpes' orsr, kiállítás 1885.
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parkótgyara, ács ' arAalos-uzlete, gózfüresze, 
fakereskedése

BUDAPESTEN, fehó rakpart 10. ‘zim. 
nder.ihmű faiparba vágógv ártmányait, neve 

ameiikai tölgyfapadolatokat
koczkaparkétákat
bb válaztéklmn Folytonosan nngy kosz

sarkét lerakását jután os áron elvállalja
ArjcgyMÓkeket <* h iniiii ara jxok h.( kí

vánatra ingyen <* k hórincntvc küld 
Három évi jótállást vállal.

H‘l ulasi et em Becs 1873, Éidfiin erem Szeged 1876.

Ny. Muzsik és Partlicsuál Zumborbai.


